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PRECON® 
Preaplikowana/Montowana pod beton membrana do hydroizolacji 

OPIS 
PRECON to kompozytowa membrana składająca się 
z włókniny, elastomerowej membrany i opatentowanej 
przez firmę W. R. MEADOWS matrycy PLASMATIC 
CORE (patent amerykański nr 7,179,761). 
Siedmiowarstwową matrycę PLASMATIC CORE 
zaprojektowano z myślą o zapewnieniu wytrzymałości 
i najniższej przepuszczalności pary wodnej (WVT) na 
rynku. Po wylaniu betonu i jego utwardzeniu tworzy się 
mechaniczne wiązanie, które trwale łączy beton z 
membraną PRECON. 

ZASTOSOWANIE 
Membranę PRECON stosuje się poziomo pod płytami 
fundamentowymi i pionowo na ścianach w szalunkach 
traconych (tzw. blind side). Membrana może być 
również stosowana do ścian w szalunkach 
dwustronnych jako hydroizolacja przeciwwodna i 
przeciwwilgociowa. 

CECHY/ZALETY 
 Zapewnia szczelność pomiędzy membraną a

betonem,
 Zapobiega migracji wody i wilgoci do konstrukcji.
 Zmniejsza przenikanie gazów metanu i radonu.

OPAKOWANIE 
Rolki 1,2 m szer. x 15,2 m dł., jedna rolka w kartonie. 

PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT 
Kartony z membraną przechowywać na paletach i pod 
przykryciem, w przypadku składowania na zewnątrz. 
Trzymać z dala od iskier i płomieni. 

SPECYFIKACJE 
 Raport LARR 26023

SPOSÓB UŻYCIA 
Przygotowanie powierzchni … Sprawdzić 
wszystkie powierzchnie pod kątem warunków 
utrudniających prawidłowe wykonanie prac. 
Powierzchnie powinny być stabilne konstrukcyjnie. 
Usunąć zanieczyszczenia lub inne ciała obce, które 
mogłyby uszkodzić membranę. 

Membranę PRECON można stosować w szalunkach traconych dla 
ścian bez użycia płyty drenażowej, np. MEL-DRAIN™ firmy W. R. 
MEADOWS. Firma W. R. MEADOWS zaleca właściwe odwodnienie 
terenu, co jednak czasem bywa niemożliwe ze względu na pewne 
warunki na budowie. Decyzja o usunięciu płyty drenażowej należy 
do inżyniera. W sytuacjach, gdy nie jest stosowana płyta drenażowa, 
ważne jest odpowiednie przygotowanie powierzchni. Podłoże musi 
być mocne, solidne i gładkie. Wszelkie szczeliny lub ubytki >25 mm 
należy naprawić. W przypadku użycia membrany PRECON z MEL-
DRAIN firmy W.R. MEADOWS, system wypełnia szczeliny <50,8 
mm. Jednak szczeliny >50,8 mm będą wymagały uzupełnienia.

Metoda aplikacji … Membranę PRECON można układać w 
temperaturach od 5°C; jednak w trudnych warunkach pogodowych, 
(poniżej 16°C) należy rozważyć użycie PRECON LOW TEMP. 
Membranę PRECON LOW TEMP można stosować w temperaturach 
od -4°C. W celu wzmocnienia wiązania na zakładach membrany, 
gdy warunki  pozwalają na użycie zarówno PRECON, jak i PRECON 
LOW TEMP, należy stosować MEL-PRIME™ firmy W. R. 
MEADOWS. Przed nałożeniem membrany na szalunek tracony, 
należy przymocować system drenażowy w rolce np. MEL-DRAIN™ 
firmy W. R. MEADOWS do systemu docieplenia (np. XPS) lub 
obudowy wykopu. 

W pionowych aplikacjach membranę PRECON mocować 
mechanicznie co ok. 30,5 cm w poprzek, w odległości 13 mm od 
górnej krawędzi membrany. Membranę układać stroną z tkaniną 
skierowaną w stronę wylewanego betonu. 

Usunąć papier zabezpieczający samoprzylepny zakład (ok. 15,2 
cm). Nałożyć kolejną membranę i w miejscu zakładu dobrze 
docisnąć wałkiem. 

Zakładki końcowe … Zakład membrany ok. 15,2 cm. Przed 
nałożeniem zakładek nałożyć BEM, HYDRALASTIC836 lub MEL-
ROL® LIQUID MEMBRANE (dwuskładnikowy) firmy W. R. 
MEADOWS w obszarze zakładu. Docisnąć wałkiem membranę do 
BEM, HYDRALASTIC 836 lub MEL-ROL LIQUID MEMBRANE. Na 
końcach membrany nałożyć BEM, HYDRALASTIC836 lub MEL-
ROL LIQUID MEMBRANE o szerokości 30,5 cm pośrodku końcówki 
i gdy materiał jest jeszcze mokry, osadzić 31 cm pas DETAIL 
FABRIC w HYDRALASTIC 836 lub MEL-ROL LIQUID MEMBRANE 
i docisnąć wałkiem. Upewnić się, że DETAIL FABRIC jest pośrodku 
końcówki o szerokości ok. 15,2 cm w każdą stronę krawędzi 
zakładki. Nałożyć dodatkowo HYDRALASTIC 836 na wszystkie 
końcówki DETAIL FABRIC. 

CIĄG DALSZY NA NASTĘPNEJ STRONIE… 

HAMPSHIRE, IL / CARTERSVILLE, GA / YORK, PA 
FORT WORTH, TX / BENICIA, CA / POMONA, CA 

GOODYEAR, AZ / MILTON, ON / SHERWOOD PARK, AB 
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Dodatkowo DETAIL TAPE H i DETAIL TAPE V firmy 
W. R. MEADOWS można stosować zarówno w 
poziomych, jak i pionowych zakładkach końcowych. 
Aby uzyskać pełne informacje, należy zapoznać się z 
biuletynem PRECON END LAP TAPING METHOD 
dostępnym na stronie www.wrmeadows.com. 

Przepusty i przebicia … Na wszystkie 
przepusty/przebicia poziome i pionowe nałożyć BEM, 
HYDRALASTIC 836 lub MEL-ROL LIQUID 
MEMBRANE (dwuskładnikowa) firmy W. R. 
MEADOWS. Nałożyć BEM, HYDRALASTIC 836 lub 
MEL-ROL LIQUID MEMBRANE, formując opaskę 
wokół rury lub przebicia, zachodząc na krawędź 
membrany PRECON i przebicie na minimum 64 mm. 
Jeśli przerwa między przebiciem a membraną jest 
większa niż 13 mm, nałożyć DETAIL FABRIC na 
nieutwardzony BEM, HYDRALASTIC 836 lub MEL-
ROL LIQUID MEMBRANE. Przed nałożeniem BEM, 
HYDRALASTIC 836 lub MEL-ROL LIQUID 
MEMBRANE wszystkie powierzchnie z przepustami i 
występami muszą być czyste, wolne od rdzy i stabilne. 

*MEL-ROL LIQUID MEMBRANE jest materiałem
dwuskładnikowym, nie należy mylić z MEL-ROL LM.

W przypadku zastosowań na powierzchniach poziomych 
należy zastosować HYDRALASTIC 836. Przed nałożeniem 
HYDRALASTIC 836 należy przygotować powierzchnie 
przepustów zgodnie z powyższym opisem i zapewnić 
szalunek o wymiarach 0,6 x 1,2 m w celu stworzenia „miski” 
do nałożenia HYDRALASTIC 836. 

Naprawa … Przed wylaniem betonu sprawdzić 
membranę pod kątem przebić lub innych uszkodzeń i w razie 
potrzeby naprawić za pomocą HYDRALASTIC 836 i/lub 
DETAIL FABRIC. (Zamiast HYDRALASTIC 836 można 
zastosować płynną membranę BEM lub MEL-ROL.) Ponadto 
należy upewnić się, że na membranie nie zebrała się 
nadmierna ilość wody i jest ona oczyszczona z wszelkich 
niepożądanych materiałów, które mogą wpływać na 
związanie się membrany do betonu. 

Aplikacja pozioma … Patrz ACI 302.1R-04: Rozdział 
4 – Przygotowanie podłoża i warunki układania w celu 
przygotowania podłoża przed aplikacją PRECON. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
Beton należy wylać w ciągu 60 dni od ułożenia membrany. W 
przypadku instalacji w temp. poniżej 4°C należy 
skontaktować się z serwisem technicznym firmy W. R. 
MEADOWS. Używając podkładek dystansowych, należy 
korzystać z tych z płaskim spodem. 

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat detali 
CAD, najnowszej specyfikacji, informacji LEED oraz kart 
charakterystyki, odwiedź stronę www.wrmeadows.com. 
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DANE TECHNICZNE 

Właściwości Metoda badawcza Wyniki PRECON 
Grubość ASTM D1000 73 mil (1.85mm) 
Elastyczność w niskich 
temperaturach 

ASTM D1970, 180° w temp. -20°F 
(-28.9°C) Spełnia wymogi 

Opór przesiąkliwości dla wody pod 
ciśnieniem ASTM D5385-93 230’ (70m) 

Rozciąganie, membrana polimerowa ASTM D412-06 >400%
Wytrzymałość na rozciąganie, 
powłoka ASTM D882 9200psi (63.4MPa) 

Mostkowanie pęknięć ASTM C836 w temp. -15°F (-26°C) Spełnia wymogi 
Odporność na przebicie ASTM E154 >210lb. (>934N)
Przyczepność powłoki do betonu ASTM D903 10lb./in (1754N/m) 
Przyczepność powłok nachodzących ASTM D1876 5.60PLI 

Przenikanie wilgoci i pary wodnej ASTM E96B 
0.0011 permów 
(0.0004 gran/stopa2/h) 
(0.007 g/m2/24h) 

Odporność na zanieczyszczenia w 
gruncie GSA-PBS 071 15–16 tygodni Brak skutku 

Przepuszczalność radonu (m/s) k124/02/95 <3.0x10-9 
Współczynnik dyfuzji radonu (m2/s) k124/02/95 <5.6x10-12 
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GWARANCJA OGRANICZONA 
Firma W. R. MEADOWS, INC. gwarantuje w dniu i miejscu wysyłki dobrą jakość jej materiałów oraz ich zgodność z 
opublikowanymi przez firmę specyfikacjami obowiązującymi w dniu przyjęcia zamówienia. Należy zapoznać się z pełną 
treścią gwarancji. Kopia może zostać dostarczona na żądanie. 

Wyłączenie odpowiedzialności 

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie służą wyłącznie celom ilustracyjnym i, o ile nam wiadomo, są dokładne i 
wiarygodne. Firma W. R. MEADOWS, INC. w żadnych okolicznościach nie gwarantuje jednak wyników, nie podlega 
żadnym zobowiązaniom lub odpowiedzialności w związku z wykorzystaniem niniejszych informacji. Ponieważ firma W. R. 

MEADOWS, INC. nie kontroluje wykorzystania jej produktów przez inne osoby, zaleca się sprawdzenie produktów w celu ustalenia, czy nadają się 
do danego zastosowania i/lub czy podane przez nas informacje mają zastosowanie w określonych warunkach. Odpowiedzialność za projekt, 
zastosowanie i prawidłową instalację każdego produktu spoczywa na architekcie lub inżynierze, wykonawcy i właścicielu. Autorzy specyfikacji i 
użytkownik określają przydatność produktów do określonych zastosowań i przyjmują na siebie wszelką z tym związaną odpowiedzialność. 

©W.R.MEADOWS 2023 05/22-500 


